
Repetitorium Hebraicum ZS 2003 Idiomata - slovesa pohybu

Slovesa pohybu ve významu pomocných sloves

@lh „jítÿ ⇒ „neustále . . .ÿ, „pokračovat v . . .ÿ, „. . . dál a dálÿ

• participium:
(Ex 19,19) qz"fxv2 @"lovh rfpoW-h lovq y1hy2|v-

(1S 2,26) ,y1wnf_a ,1i ,G-v2 hvhy ,1i ,G- bovuvf l"dgfv2 @"loh l"aVm2w r-iN--hv2

,y1k2loh lVafw ty"bV qz"fxv2 @"loh dv1fdv2 dv1fD ty"B ]y"bV lVafw ty"B ]y"B hfK\r_a hfmfx2l1M-h y1h2Tv-
(2S 3,1) ,~1L-dv2

• narr.:
(Dt 31,1) l"afr2sy1=lfK=lea heL"afh ,y1r-b2D-h=tea r"B-dy2v- h"wom @elY"v-

• inf. abs.:
(2S 5,10) ovMi tovafb2j hvhyv- lov~dgfv2 @ovlfh dv1fD @elY"v-

(Jer 50,4) Vw"Q-by2 ,ehy"hlo Ea hvhy=teav2 Vk"ly"ovkfbV @ovlfh

◦ impt. (zdůraznění, pobídka):
(Gn 19,32) ovM1i hfb2K2wn1v2 ]y1y- Vny1bfa=tea heq2wn- hfk2l

(Gn 31,44) hfT~favf yn1_a ty1r2b hft2r2kn1 hfk2l hfT-iv2

(Gn 37,20) tovroB-h d-x-a2B Vh"k1l2wn-v2 Vhg"2r_hn-v2 Vk2l hfT-iv2

◦ „tVmfl @lhÿ - „být blízko smrtiÿ

(Gn 25,32) hfrok2B y1l hZe=hfMflv2 tVmfl @"lovh y1konfa hN"1h vfs"i r"moaYv-
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bVw „vrátit seÿ ⇒ (opakovaný děj)/„znovu . . .ÿ

• narr.:
,y1T2w1l2P ,Vm2T-cy2v- vy1bfa ,fhfr2b-a y"my1B Vr2p|fx r"w_a ,y1-M-h tor"a2B=tea roP2xY-v- qfx2jy1 bfwYfv-

(Gn 26,18a) ,fhfr2b-a tovm y"r-x_a

(2Kr 1,11) vyfW1m_xv- r"x-a ,y1W1m_x=r-s vyfl"a x-l2wY1v- bfwYfv-

• impt.:
(Gn 43,2) lekoa=u-i2m Vnfl=Vr2b1w Vb\w ,ehy1b_a ,ehy"l_a r"moaYv-

• impf.:
(Ž 85,7) @fb=Vx2m2sy1 $2M-iv2 Vn~Y"-x2T bVwfT hfT-a alo _h

,vq „vstátÿ ⇒ „začítÿ

• narr.:
(Sd 19,7) ,fw ]elYfv- bfwYfv-ovn2toxovB=r-j2pY1v- tek~elfl wy1afh ,fqYfv-

(Sd 8,21) x-bze=tea gor_hY-v- ]ovi2dG1 ,fqYfv-

◦ impt. - (pobídka) „nuže!ÿ:
(Gn 27,43) hnffrfx y1xfa ]fbfl=lea $2l=x-r2b ,Vqv2 y~1loq2B i-m2w yn12b hfT-iv2

(Joz 7,13) rfxfm2l Vw2D-q2t1h fT2r-mfav2 ,fifh=tea w"D-q ,Vq

(1Kr 21,7) $eB1l b-uy1v2 ,exel=lfkEa ,Vq
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